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Договір добровільного страхування майна підприємств та підприємців

№ 224396ГипЗо

26 .09.20 23 р.
вір добровільного страхування майна підприємств та підприємців (надалі - Договір) укладено відповідно до 

7 доЬ довільного страхування майна від вогневих ризиків та ризиків стихійних явищ, та Правил 002 
6Ьі/п4того/стоахування майна (іншого, ніж передбачено пунктами 5-9 статті 6 Закону України «Про страхування»), в 
«Особли/фс/умов добровільного страхування майна підприємств і підприємців від вогню та інших небезпек», зі 

азом та кожні окремо -  Правила).
СК «АЯХ»* (попередня назва СК «АХА Страхування»), в особі директора Варещенко 
Володимир Ігорович, що діє на підставі Довіреності № №20-23Д/рс від 08.05.2023 р._______________

1.Страховик

2.Страхувальник

3. Вигодонабувач

Юридична адреса:
Код ЄДРПОУ: 
Реквізити:
Телефон Контакт- 
центру;_________

ПІ.Б./Назва:

Адреса:_ 
E-mail:
Код ІПН/ 6ДРПОУ:
Документ, 
посвідчує особу 
/реквізити:_____

що

Дата народження 
(для фіз. особи)^

П.І.Б./Назва:

Адреса:
Дата народження
(для фіз, особи):
На підставі:

Україна, 04070, м. Київ, вул. Іллінська, 8
20474912

м. Одеса, вул. Кінна буд. 12

0 800 ЗО 272 З Телефон/факс: 0 44 391 11 21 / 
0 44 391 11 22

КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦІИНЕ ПІДПРИЄМСТВО "ОДЕСЬКЕ ОБЛАСНЕ 
ПАТОЛОГОАНАТОМ ІЧНЕ БЮРО" ОДЕСЬКОЇ ОБЛАСНОЇ РАДИ_________
Одеська обл., м, Одеса, вул. вул. Заболотного, 26/32

02055732

UA623052990000026006044913570 АТ КБ «Приватбанк»

КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦІИНЕ ПІДПРИЄМСТВО "ОДЕСЬКЕ ОБЛАСНЕ 
ПАТОЛОГОАНАТОМІЧНЕ БЮРО" ОДЕСЬКОЇ ОБЛАСНОЇ 
РАДИ__________________________________________________________
Одеська обл., м. Одеса, вул. вул. Заболотного, 26/32

Права власності
Страховик та Страхувальник, кожен з яких іменується як Сторона, а разом - Сторони, уклали цей Договір про таке:

4. Предметом Договору є майнові інтереси Страхувальника (Вигодонабувача), що не суперечать закону та пов’язані з 
володінням, користуванням, розпорядженням застрахованим майном, вказаним в п. 5.1 цього Договору (надалі -  
«майно» та/або «застраховане майно» та/або «застрахований об’єкт»),згідно ДК 021:2015 66510000-8 - Страхові 
послуги / 66515200-5 - Послуги зі страхування майна________________________________________________________

5. Застраховані об’єкти, страхова сума (ліміт відповідальності), франшиза, страховий тариф

5.1. Застраховані об’єкти 5.2. Страхова сума 
(ліміт відповідальності)

5.3. Франшиза 
(безумовна) 5.4. Страховий тариф

Згідно з Додатком № 2 до 
Договору

Згідно з Додатком № 2 до 
Договору

Згідно з Додатком № 
2 до Договору

Згідно з Додатком № 2 до 
Договору

6. Загальна страхова сума 12 332 300, 00 грн (Дванадцять мільйонів триста тридцять дві тисячі триста грн
00 коп.).

7. Страховий платіж 8 935, 43 грн (Вісім тисяч дев’ятсот тридцять п’ять грн 43 коп.).
8. Порядок сплати страхового платежу

8.1. Номер платежу 8.2. Сума платежу 8.3. Строк сплати (включно)

1-й платіж 8935,43 грн (Вісім тисяч дев’ятсот тридцять 
п’ять грн 43 коп.). 27.09.2023

9. Строк дії Договору
(з урахуванням умов розділу 

19 Договору):

Дата початку дії: Дата закінчення дії:

з 00-00 год. 28.09.2023 по 24-00 год.27 .09.2024.

10. Територія страхування Згідно з Додатком № 2 до Договору
11. Особливі умови /

додаткова інформація
Основою даного Договору є Заява-анкета на страхування (яка є Додатком № 1 до 
цього Договору), яка містить інформацію, надану Страхувальником або від його імені.
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12. Визначення основних понять та термінів
Безумовна франшиза -  частина збитків, яка не підлягає відшкодуванню Страховиком по кожному та будь-які 
страховому випадку.
Вигодонабувач -  особа, яка має майновий інтерес у застрахованому майні та може зазнати збитків внаслідок настат 
страхового випадку.
Вчинення терористичних актів та терористичної діяльності (тероризм) - застосування зброї, вчинення вибу 
підпалу чи інших дій, які створювали небезпеку для життя чи здоров'я людини або заподіяння значної майнової шкоди 
настання інших тяжких наслідків, якщо такі дії були вчинені з метою порушення громадської безпеки, залякуван 
населення, провокації воєнного конфлікту, міжнародного ускладнення, або з метою впливу на прийняття рішень 
вчинення або невчинення дій органами державної влади чи органами місцевого самоврядування, службовими особами ці 
органів, об'єднаннями громадян, юридичними особами, або привернення уваги громадськості до певних політични 
релігійних чи інших поглядів винного (терориста), а також погроза вчинення зазначених дій з тією самою метою.
Груба необережність -  вчинення дій, прямо заборонених чинним законодавством (законами, правилами, інструкціям 
тощо) та/або утримання від вчинення дій (бездіяльність), обов’язок виконання яких прямо передбачений чинни, 
законодавством, якщо особа, яка вчиняє зазначені дії (бездіяльність), передбачала можливість настання страховог 
випадку, але легковажно розраховувала на його відвернення, або, якщо особа не передбачала можливості настанн 
страхового випадку, хоча повинна була і могла його передбачити.
Дійсна (страхова) вартість майна -  вартість майна в місці його перебування на момент (у день) укладення Договор 
страхування або настання страхового випадку, визначена відповідно до умов Договору страхування.
Дійсною вартістю майна є:
а) для нерухомого майна (за виключенням внутрішнього та зовнішнього оздоблення будівель та приміщень):

поточна вартість (вартість будівництва за цінами і тарифами, що діють на момент оцінки, за вирахуванням зносу та 
урахуванням експлуатаційно-технічного стану) - у випадку, якщо застрахованим майном є будівлі, споруди 
квартири, нежитлові приміщення, земельні ділянки;
відновлювальна вартість (вартість нової будівлі (споруди), включаючи витрати на проектування і загальні 
будівельні роботи, на момент оцінки, без вирахування зносу (надалі -  „Відновлювальна вартість")) - у випадку, 
якщо застрахованим майном є квартири, нежитлові приміщення, земельні ділянки, будівлі, споруди, строк 
експлуатації яких, на дату укладення Договору, не перевищує 10 років.

б) для внутрішнього оздоблення будівель та приміщень:
- відновлювальна вартість (вартість, яка визначається по фактично здійснених або таких, що необхідно здійснити 

матеріальних і трудових витратах на момент оцінки, виходячи з затверджених цін, норм і розцінок для даного виду 
робіт і витрачених матеріалів без вирахування зносу)

в) для інженерних комунікацій та систем будівель і приміщень (санітарно-технічного та опалювального обладнання і 
систем, електропроводки, інших з’єднувальних кабелів) та зовнішнього оздоблення:

поточна вартість (вартість, яка визначається по фактично здійснених або таких, що необхідно здійснити 
матеріальних і трудових витратах на момент оцінки, виходячи з затверджених цін, норм і розцінок для даного виду 
робіт і витрачених матеріалів за вирахуванням зносу та урахуванням експлуатаційно-технічного стану); 
відновлювальна вартість (вартість, яка визначається по фактично здійснених або таких, що необхідно здійснити 
матеріальних і трудових витратах на момент оцінки, виходячи з затверджених цін, норм і розцінок для даного виду 
робіт і витрачених матеріалів без вирахування зносу) - у випадку, якщо строк експлуатації або період часу від дати 
останнього ремонту не перевищує 5 років на дату укладення Договору;

г) для торгівельного, інженерного та виробничо-технологічного обладнання, електронно-обчислювальної 
техніки, пристроїв передавання інформації, оргтехніки, інвентарю, технологічного устаткування, 
предметів інтер’єру, меблів:

поточна вартість (вартість придбання, за цінами, що діють на момент оцінки, за вирахуванням зносу та з 
урахуванням експлуатаційно-технічного стану);
відновлювальна вартість (вартість придбання нового аналогічного за видом і якістю майна, або вартість 
відновлення (виготовлення) такого майна на момент оцінки, без вирахування зносу. При цьому, визначальною є 
менша з вказаних сум) - у випадку, якщо строк експлуатації майна не перевищує 5 років на дату укладення 
Договору;

д) для товарно-матеріальних цінностей (будь-яких товарних та матеріальних запасів (надалі -  ТМЦ та/або товари в 
обігу, та/або товари, та/або товарні запаси): сировини, матеріалів та напівфабрикатів, необхідних для діяльності, 
виробництва кінцевої продукції тощо, а також запасів готової продукції) - вартість придбання або виготовлення ТМЦ (за 
основу приймається менша з вказаних сум), вигляду та якістю як застраховані, за цінами і тарифами, що діють на 
момент оцінки, незалежно від особливостей ведення бухгалтерського обліку Страхувальником. В будь-якому випадку 
дійсна вартість обмежується ціною реалізації (ринковою вартістю).

Документ - спеціально створений з метою збереження інформації матеріальний об’єкт, який містить зафіксовані за 
допомогою письмових знаків, звуку, зображення тощо відомості, які можуть бути використані як доказ факту чи обставин (в 
тому числі, але не виключно, матеріали фотозйомки, звукозапису, відеозапису та інші носії інформації (в тому числі 
електронні)).
Документи та/або інформація компетентних органів - будь-які офіційні носії/джерела інформації компетентних 
органів (довідки, роз’яснення, нормативні акти, закони, інформація компетентних органів та їх посадових осіб з офіційних 
сайтів, офіційних видань чи зафіксована у виданих ними письмових документах). У разі наявності суперечностей в 
інформації та документах, отриманих Страховиком та Страхувальником, рішення приймається на підставі відповідних 
роз’яснень компетентних органів шляхом направлення Страховиком додаткових запитів.
Електронна копія оригіналу паперового документа (фотокопія) - візуальне подання паперового документа в 
електронній формі, отримане шляхом сканування (фотографування) паперового документа, відповідність оригіналу та 
правовий статус якого засвідчено електронним цифровим підписом (кваліфікованим електронним підписом).
Застраховане майно -  майно, яке належить Страхувальнику на правах власності, оренди, господарського відання, 
оперативного управління, і по відношенню до якого укладається Договір страхування.
Збитки внаслідок війни (оголошеної або неоголошеної), військових (бойових) дій, збройного конфлікту - це 
збитки, завдані майну та населенню під час та/або внаслідок дій військових формувань (законних та незаконних) сторін 
збройного (воєнного, військового) конфлікту у випадку збройної агресії, збройного конфлікту, та спричинені: діями та 
заходами особового складу та командування збройних формувань; побудовою укріплень, інженерних споруд (окопів, 
траншей, дзотів, дотів тощо); веденням бою, обстрілами військових та/або цивільних об’єктів та населення, використанням
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- -ям бойової техніки, технічних засобів ведення бойових дій; озброєнням, ракетними установками, танками, 
: :  : - є т е - : _: гтерами, самохідними артилерійськими та ракетними установками, військовими кораблями тощо; 

і = --= м будь-яких засобів ведення бойових дій та зброї, втому числі артилерійських і реактивних снарядів, ракет, 
і і  ссйсеих патронів, гранат, мін, вибухових речовин; пошкодженням майна в районах, на територіях ведення боїв та 

д й військових, в тому числі, антитерористичних операцій, незалежно від факту офіційного визнання чи 
го _ є — ? = йни, воєнного чи надзвичайного стану стороною (сторонами) збройного (військового, воєнного) конфлікту. 

*-оеги  _ - з хвороба - будь-яке захворювання, яке може передаватися будь-якою речовиною або носієм від будь-якого 
-: г- : ■. д: -_юго організму, коли така речовина або носій містять в т. ч., але не виключно, віруси, бактерії, паразити, інші 
:с г э - -V,' або хні варіації, незалежно від того, вважаються вони живими чи ні, незалежно від способу передачі 

прямого чи опосередкованого), в т. ч., але не виключно, повітряно-крапельним шляхом, через тілесні рідини, 
г :е _ :- . . =бо на будь-яку поверхню предмета в твердому, рідкому чи газоподібному станах або між організмами, коли 

а :в> з гг-сэання. речовина або носій можуть спричинити шкоду чи загрожувати життю та здоров’ю людини, або можуть 
пи пошкодження, знецінення, втрату ринкової вартості або втрату можливості використання застрахованого 

-з -чрека йною хворобою є в т. ч., але не виключно, коронавірусна хвороба 2019 (СОУЮ-19) та будь-яка її мутація або

пепентні органи:
з л-?с«==~ оогани. до компетенції яких належить ліквідація наслідків подій, що в подальшому можуть бути кваліфіковані як 

=,«"здки встановлення причин та обставин настання таких подій, оцінка їх наслідків, а також надання офіційних 
. . .  - : ~= Блносно питань, що мають відношення до застрахованого майна, яке пошкоджено внаслідок страхового

: •:: — особи, що мають відповідні ліцензії (у передбачених законодавством України випадках), до яких можуть
л т л г .'і ї  Страховик, Страхувальник, треті особи для вирішення спорів та з інших питань, що випливають з умов 
договору
<огия документа - це точне відтворення документа з оригіналу на папері та/або в електронному форматі, в т. ч., але не 
= _-яхом сканування, фотографування та/або відтворення іншим способом за допомогою технічних засобів, в т.

з - о ч н о ,  мобільних пристроїв, комп’ютерної техніки тощо, у випадку необхідності може бути замінений 
хи гнапои
—елдавдива - формація -  заявлені, документовані або оголошені відомості, що не відповідають дійсним обставинам та/
зо: ~д ~оо події та явища, що відбулися.
- і - -  земельна ділянка, а також об’єкти, розташовані на земельній ділянці і невід’ємно пов'язані з нею, 
'<есеи_е--- --вможливим без їх знецінення та зміни їх призначення.
Г-е:_-:_е- = або проголошена війна, збройний конфлікт -  події та збитки, що відбуваються під час оголошених чи 
-естдго- є- аі =*— з = йськової агресії та військового (збройного) конфлікту, також будь-який спір, що виникає між двома 

= з ; ;  ворожий збройний конфлікт між гіротиборчими громадянами, групами однієї нації чи держави
- : з з й-= -езалежно від його тривалості, наслідків, а також факту оголошення чи заперечення однією зі сторін 
V» каяв-ост стану війни, громадянської війни чи військового конфлікту.
\xa.-z  -  матеріальні об’єкти, які можуть бути вільно переміщені у просторі, призначені для особистого 

~сл зд йсненні господарської (підприємницької-) діяльності та для задоволення соціально-культурних
потреб

Сачражо&а иа речова сума, в межах якої Страховик, відповідно до Договору страхування, зобов’язаний провести 
Илгз~'ус~да»:е:'с в декодування при настанні страхового випадку.

=-~адок передбачена Договором страхування подія, що відбулася під час дії Договору страхування і з 
- з ; * з - - - .  з / ає обов язок Страховика здійснити виплату страхового відшкодування.

ризик -  певна подія, на випадок настання якої проводиться страхування і яка має ознаки ймовірності та 
зл-адісесс~ -вагання.

в і^-одування -  грошова сума, в межах встановленої Договором страхування страхової суми, яку Страховик, 
: д: .м:= .“ говору страхування, повинен виплатити Страхувальнику (Вигодонабувачу) у разі настання страхового

:з-.:~__ яг. дії, вчинені із застосуванням обману, зловживанням довірою, зловживанням службовим
~_им -ином за які передбачена кримінальна відповідальність згідно з Кримінальним Кодексом України..

‘ І С-сахові ризики. Страхові випадки. Виключення зі страхових випадків та обмеження
страхування

з Договором страховими ризиками визнаються втрата (загибель) або пошкодження застрахованого майна в
результат

' . “ оаєж. -  вогню, що виник поза спеціально призначеним для його розведення і підтримки місцем, або вийшов за 
"в -  здатний поширюватися спонтанно та довільно.

- е - 2  з-здл док протиправних дій третіх осіб (підпалу) є страховим випадком.
2 -:з« : = .'- таож відшкодовує збитки, що виникли внаслідок впливу на застраховане майно продуктів горіння (диму, сажі, 

5:=_их газіВ високої температури (за умови, що такий вплив є наслідком пожежі) і заходів пожежогасіння, 
:-5:~::; = 5-их з метою гасіння або запобігання подальшому поширенню вогню;

2 Задимлення -  безпосередньої дії диму, який раптово вирвався із розташованих на території страхування вогневих 
а г: але вальних установок, а також установок для кип’ятіння та сушіння;
Не - д."'ають = декодуванню збитки внаслідок тривалої дії диму. Під тривалою дією диму слід розуміти його неодноразові 
а • ид-■ аг: постійний вплив, які передбачені виробничим процесом та/або технологією виробництва, або викликані 
недог <ами обладнання установок (тощо).
'З * 3 Вибуху -  звільнення великої кількості енергії за короткий період часу, засноване на властивості газів або парів до
розширення
Вибух внаслідок протиправних дій третіх осіб є страховим випадком;
13.1 4 Удару блискавки -  впливу атмосферного електричного розряду, при якому струм блискавки протікає крізь 
елементи застрахованого майна і завдає термічного, механічного або електричного впливу. Удар кульової блискавки також
є страховим випадком:
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13.1.5. Падіння пілотованих літальних об’єктів або їхніх частин -  падіння на застраховане майно літаків, вер*ц 
космічних апаратів, аеростатів, дирижаблів та інших літальних апаратів, їхніх частин, уламків або їхнього 
(предметів із них), якщо ці літальні апарати пілотувалися людьми або в них знаходилися люди, хоча б на одному з 
польоту;
13.1.6. Стихійних лих (згідно з класифікацією гідрометслужби України відповідно до чинного законодавств 
урахуванням визначень в Правилах), підтверджених висновком гідрометслужби або Міністерства з надзвичайних сі 
України, а саме:
а) сильного вітру (бурі), шторму, урагану, смерчу;
б) повені, паводку, затоплення;
в) землетрусу, вулканічного виверження, карсту (осідання ґрунту), зсуву (оповзню), обвалу;
г) селю, лавин; 
ґ) граду, зливи;
д) ожеледі, сильного снігопаду, сильного налипання снігу, сильної хуртовини, сильного морозу;
13.1.6.1. За ризиками карст (осідання ґрунту), зсув (оповзень), обвал:
13.1.6.1.1. Відшкодуванню підлягають виключно збитки, які виникли внаслідок раптового повного або часткового руйнуван 
застрахованого майна.
Під повним або частковим руйнуванням застрахованого майна у цілях цього договору розуміється такий ступін 
ушкодження застрахованого майна (обвалення, зруйнування, повна втрата стійкості несучих конструкцій), що призвели 
втрати об’єктом споживчих якостей, внаслідок чого унеможливлюється його відновлення і подальше використання 
своїм функціональним призначенням.
13.1.6.1.2. Відшкодуванню не підлягають:
- збитки, що виникли не внаслідок повного або часткового руйнування застрахованого майна;
- збитки, спричинені поверхневими пошкодженнями (виникнення незначних тріщини, деформацій тощо), які не призвели до 
втрати стійкості несучих конструкцій застрахованого майна та/або неможливості його відновлення та подальшого 
використання;
- збитки, що виникли внаслідок повільних та звичайних для даної місцевості геологічних процесів: в зонах оповзню (зсуву), 
на схилах ярів, на зсувонебезпечних, карстових територіях та ґрунтах;
- витрати на здійснення заходів для попередження або зменшення збитку, який може виникнути протягом терміну дії 
Договору страхування.
13.1.7. Дії води -  аварій водопровідних, каналізаційних, опалювальних, протипожежних (спринклерних) систем або інших 
гідравлічних систем, проникнення води або інших рідин із сусідніх помешкань (які не належать Страхувальнику), раптових 
(не викликаних необхідністю їхнього вмикання) спрацьовувань протипожежних (спринклерних) систем;
13.1.8. Стороннього впливу:
а) безпосереднього наїзду наземних транспортних засобів або саморушних машин;
б) безпосереднього впливу водних транспортних засобів або самохідних плаваючих інженерних споруджень;
в) безпосередньої дії ударної хвилі надзвукового літака;
13.1.8.1. Не підлягають відшкодуванню збитки:
а) заподіяні транспортними засобами, які експлуатуються Страхувальником, користувачами застрахованих будівель 
(споруд) або їх працівниками;
б) заподіяні Страхувальнику внаслідок знищення або пошкодження огороджень, покриття доріг та інших транспортних 
шляхів».

* -

*
*

13.1.9. Протиправних дій третіх осіб -  зникнення, знищення або пошкодження застрахованого майна в результаті 
виключно таких дій, вчинених з проникненням у приміщення чи інше сховище: крадіжки зі зломом, відкритого викрадення 
майна (грабежу), нападу з метою заволодіння майном, поєднаного з насильством (розбій). Умисне знищення або 
пошкодження майна, вчинене шляхом підпалу або іншим загальнонебезпечним способом.
Не можуть бути визнані страховим випадком за ризиком «Протиправні дії третіх осіб» зникнення майна чи його частини, 
якщо після отримання інформації про зникнення майна Страховику буде неможливо встановити фактичне знаходження 
Страхувальника чи його представників, отримати від Страхувальника документи та інформацію, передбачену умовами 
цього Договору через відсутність Страхувальника (його представників), незалежно від факту виконання обов’язків за 
Договором Вигодонабувачем та/або кваліфікації події правоохоронними органами за ознаками відповідного злочину.
13.1.10. Розбиття шибок, вітрин та інших подібних споруджень -  випадкового розбиття або розбиття в результаті 
навмисних дій третіх осіб:
а) пошкодження або знищення вітрин, вітражів, скляних стін, віконного і дверного скла, вказаних в Договорі страхування, а 
також віконних і дверних рам або інших обрамлень, у яких закріплене таке скло;
б) пошкодження або загибелі закріплених на зовнішній стороні будинків і споруджень щогл, антен, відкритих 
електропроводів, світлових рекламних установок і щитів, захисних козирків або навісів, вітрин тощо.
13.2. Страховий випадок -  подія, передбачена цим Договором, яка відбулася після набуття чинності цим Договором, і з 
настанням якої виникає обов’язок Страховика здійснити виплату страхового відшкодування Страхувальнику 
(Вигодонабувачу) внаслідок втрати (загибелі) або пошкодження застрахованого майна в результаті дії будь-якого з ризиків, 
передбачених п. 13.1 цього Договору. При цьому збитками по одному страховому випадку є збитки, які мають один з одним 
причинно-наслідковий зв’язок протягом 72 годин. Збитки, які виникають протягом 72 годин незалежно один від одного, не 
вважаються збитками по одному страховому випадку і розглядаються як збитки по окремих страхових випадках.
13.3. Не визнаються страховими випадками події, що сталися внаслідок:
13.3.1. Ядерного вибуху, радіації або радіоактивного зараження;
13.3.2. Дій (бездіяльності) Страхувальника (Вигодонабувача), його представників або працівників, що спричинила і і 
настання страхового випадку: невиконання, порушення чинних норм і розпоряджень органів відомчого і державного ' 
пожежного нагляду, встановлених правил збереження вогненебезпечних і вибухонебезпечних речовин та предметів або ~ 
інших правил експлуатації, визначених для відповідних категорій майна; неприйняття заходів для попередження можливої 
загибелі або ушкодження застрахованого майна;
13.3.3. Дій Страхувальника (Вигодонабувача), його працівників або представників в стані алкогольного сп’яніння, під 
впливом наркотичних чи токсичних речовин;
13.3.4. Вчинення Страхувальником (Вигодонабувачем), його представниками або працівниками умисного злочину;
13.3.5. Дії ризиків, передбачених п. 13.1 цього Договору, якщо застрахована нерухомість не відповідала чинним 
будівельним нормам та стандартам;
13.3.6. Дефектів і недоліків застрахованого майна, що були відомі Страхувальнику до настання страхового випадку, але 
про які не було повідомлено Страховику;

4



І =’.':займання, шумування, гниття, усушки або інших природних властивостей матеріалів, з яких складається 
ш  і майно;

і і :  -::*радання майна під час страхового випадку, не застрахованого за ризиком втрати майна в результаті 
5-их дій третіх осіб;

ЖЗ . г Зсзалу будинків (споруд) або їхніх частин через похибки проектувальників та/або будівельників або через старіння 
з и х
■ і  _ахрайства з боку Страхувальника (Вигодонабувача), його працівників чи представників або інших осіб, 
лргу_:-.-« до користування застрахованим майном, третіх осіб тощо;
ХЗ : * * "земного (не підтвердженого документами відповідних компетентних органів) зникнення застрахованого майна. 
114 -е  визнаються страховими випадками збитки, що сталися внаслідок та/або на території (територія визначається на 

д г і :  -алежних та допустимих доказів) оголошеної або неоголошеної війни, збройного конфлікту, військових та бойових 
дй будь-яких законних чи незаконних військових, воєнізованих, збройних формувань, бандитизму, диверсії, 

-в • в-:~ва повстання, революції, заколоту, путчу, бунту, дій, спрямованих на зміну чи повалення конституційного ладу, 
.в ; : в--я державної влади, посягання на територіальну цілісність, громадянських (масових) заворушень, інших масових 
■ос>х_е-= громадського порядку, самоуправства, вчинення терористичних актів, здійснення терористичної діяльності, 

: : в-д-в---я антитерористичних операцій, встановлення військових режимів або надзвичайних положень в країні, воєнного
: : -а__.них хвилювань усякого роду або страйків, локаутів, блокад, конфіскації, націоналізації, примусового вилучення,
: : в арешту, пошкодження або знищення застрахованого майна за розпорядженням існуючого де-юре або де-факто 
.:  -д -евизнаного, самопроголошеного, фактичного) або будь-якого органу влади, дій та розпоряджень 
дам:_сс'олошених (не передбачених законодавством України) органів влади та незаконних збройних чи воєнізованих 
гсои.взнь. дій по контролю, попередженню та боротьбі з наслідками подій, зазначених в цьому пункті Договору, впливу 

зброї (вогнепальної стрілецької зброї, мін, бомб, снарядів, ракет тощо), покинутих знарядь війни (зброї та 
боєприпасів);

' ~е підлягають відшкодуванню збитки, пов’язані з розкраданням чи будь-яким зникненням майна, мародерством та 
подібними діями під час, внаслідок та після зазначених в п. 13.4 Договору подій.

: 5 _-раховик не несе відповідальності та не відшкодовує шкоду, завдану застрахованому майну, яке належним чином не 
і ражене у відповідній технічній документації на майно, або яке після укладення цього Договору було добудоване 
у-ес-еоснащене), та відомості про це не були внесені до технічної документації на майно.
* 1 6 Страховик не відшкодовує непрямі збитки, завдані внаслідок настання страхового випадку, наприклад, упущена
; моральна шкода, перерва у виробництві, штрафи, банківське обслуговування, поштове пересилання документів,

суми за кредитними зобов’язаннями тощо.
* І ~ Сдлягають відшкодуванню збитки, завдані застрахованому майну:

пов'язані з нанесенням на застраховане майно малюнків, написів, приклеюванням паперової, плівкової та іншої 
поліграфічної продукції (оголошення, реклама, плакати, листівки і т.д.), інших подібних дій;
що виникли внаслідок несприятливого постійного впливу повітря, вологи, температури, процесу розпаду матеріалів 
помутніння фарб, іржавіння, окислювання, тощо);

що виникли внаслідок пошкодження зовнішнього оздоблення рослинами та (або) тваринами.
*1 : 1*раховик не здійснює виплату страхового відшкодування та визнає випадок нестраховим, якщо подія не може бути 
... _ ^ -.свана за ознаками жодного із страхових ризиків, визначених п. 13.1 цього Договору.
■. г При страхуванні від ризиків, вказаних в п. 13.1 Договору, Страховик не несе відповідальності за збитки, що не
* _с_-'зють відшкодуванню згідно з умовами Правил.
* 3 * Г Страховик може визнати подію страховим/нестраховим випадком на підставі Повідомлення про подію, про що 
а-стссмує Страхувальника після фіксації Повідомлення про подію.

: ■ . ' Збитки, зазначені в п. 13.4. Договору, не відшкодовуються Страховиком незалежно від можливості кваліфікації
- за ознаками окремих страхових ризиків, передбачених в п. 13.1 Договору, та незалежно від надання Страхувальником 
дог.ментів компетентних органів, в тому числі щодо початку досудового розслідування та внесення відомостей в Єдиний 
сеєс’ з досудових розслідувань.
13.11. Не визнаються страховим випадком будь-яка шкода, збитки або витрати будь-якого походження, які спричинені 

: -  ю або опосередковано), пов’язані та виникають (одночасно або в будь-якій іншій послідовності) з інфекційною
* всробою чи фактичною або передбачуваною загрозою інфекційної хвороби, незважаючи на будь-яку причину чи події, що 
-оизвели до цього.
'3.12. Не визнаються страховим випадком збитки, що виникли внаслідок або прямо чи опосередковано пов'язані з: 
= ~"ивом комп’ютерного вірусу, шкідливої програми чи коду, небажаних електронних повідомлень (спам), неправомірним
- ж  у ч е н н я м  до електронної мережі, несанкціонованим доступом в систему, фактичною або прогнозованою відмовою, збоєм 
чи несправністю будь-якого комп’ютера, електронного приладу, компонента, системи, програмного забезпечення або 
йодованої програми, помилкою мережі; а також збитки, що виникли через: втрату, витік, пошкодження, спотворення, 
-есанкціоноване використання, зменшення або зміну функціональності чи працездатності комп’ютерної системи, техніки,
рограмного забезпечення, даних, інформаційних баз, носіїв інформації, мікрочіпів, інтегрованих мереж або подібних 

"ристроїв в комп’ютерному і некомп’ютерному устаткуванні.
13.13. Збитки, що сталися внаслідок впливу будь-яких вибухових матеріалів (вибухових пристроїв промислового, 
саморобного та/або кустарного виготовлення, вибухових речовин, засобів їх ініціювання, виробів та пристроїв, які містять 
вибухові речовини тощо).

14. Права та обов’язки Сторін
14.1. Страховик має право:
14.1.1. Перевіряти стан майна на відповідність умовам, зазначеним у заяві на страхування або на відповідність іншим
чином наданої Страхувальником інформації;
14.1.2. Перевіряти виконання Страхувальником (Вигодонабувачем) вимог Правил і Договору;
14.1 3. Направляти запити в Компетентні органи, в компетенцію яких входить ліквідація наслідків подій, передбачених 
розділом 13 цього Договору, та розслідування причин їх виникнення з питань, пов’язаних з розслідуванням причин настання 
страхового випадку і визначенням розміру заподіяного збитку;
14.1.4. Брати участь у зберіганні і рятуванні майна, а також давати інструкції, спрямовані на зменшення збитку, виконання 
яких є обов’язковим для Страхувальника (Вигодонабувача);
14.1 5. Здійснити огляд пошкодженого майна, провести власне розслідування для з'ясування причин та розміру збитку;
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даА-9 ,14.1.6. Самостійно з’ясовувати обставини та причини настання страхового випадку;
14.1.7. Вимагати доказів належного зберігання та охорони застрахованого майна від Страхувальника чи особ 
відповідальна за таке зберігання, періодично проводити огляд застрахованого майна з метою перевірки його наявнос 
документи та докази;
14.1.8. Вимагати від Вигодонабувача виконання обов’язків за Договором, включаючи обов'язки, що лежаї 
Страхувальникові, але не виконані ним, при пред’явленні Вигодонабувачем вимоги про виплату страхового відшкодува
14.1.9. При повідомленні про обставини, що спричиняють збільшення страхового ризику, переукласти цей Договір 
достроково припинити його дію;
14.1.10. Відстрочити виплату страхового відшкодування в порядку, передбаченому п. 17.20 Договору;
14.1.11. Висунути (у межах фактично виплаченої суми страхового відшкодування) позов до осіб, винних у страхов 
випадку, з метою отримання від них компенсації за заподіяні збитки;
14.1.12. Відмовити у виплаті страхового відшкодування згідно з чинним законодавством України та умовами Договору;
14.1.13. У випадку сплати страхового платежу за Договором частинами згідно з розділом 8 Договору, Страховик має пре 
здійснити страхове відшкодування за вирахуванням різниці між повним страховим платежем за Договором, вказаним 
розділі 7 цього Договору, та фактично сплаченим за Договором страховим платежем;
14.1.14. Припинити дію Договору згідно з умовами Договору і чинним законодавством України;
14.1.15. Вимагати пред’явлення відновленого після події, заявленої як страховий випадок, майна або документів, я 
підтверджують понесені Страхувальником витрати на відновлення майна після події, заявленої як страховий випадок, . 
метою підтвердження факту усунення наслідків страхового випадку. В разі відмови Страхувальника виконати дану вимогу 
Страховик має право відмовити у сплаті страхового відшкодування, якщо Страхувальником в якості страхового випадку 
буде заявлено аналогічні пошкодження того самого майна;
14.1.16. В будь-який час вимагати від Страхувальника та/або інших осіб, які подають документи згідно з Договором, надати 
оригінали документів, якщо були надані копії документів та/або електронні копії оригіналів паперових документів;
14.1.17. Відмовитись від підтримання ділових відносин зі Страхувальником (у тому числі шляхом розірвання ділових 
відносин) або від проведення фінансової операції у випадках, передбачених статтею 15 Закону України «Про запобігання 
та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню 
розповсюдження зброї масового знищення», зокрема у разі:

якщо здійснення ідентифікації та/або верифікації Страхувальника, а також встановлення даних, що дають 
змогу встановити кінцевих бенефіціарних власників, є неможливим;

якщо у Страховика виникає сумнів стосовно того, що Страхувальник виступає від власного імені; 
встановлення Страхувальнику неприйнятно високого рівня ризику; 
ненадання Страхувальником необхідних для здійснення належної перевірки Страхувальника документів чи

відомостей;
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подання Страхувальником чи його представником Страховику недостовірної інформації або подання 
інформації з метою введення в оману Страховика;

якщо здійснення ідентифікації особи, від імені або в інтересах якої проводиться фінансова операція, та 
встановлення її кінцевого бенефіціарного власника або вигодоодержувача (вигодонабувача) за фінансовою операцією є 
неможливим.
14.2. Страховик зобов’язаний:
14.2.1. Ознайомити Страхувальника (Вигодонабувача) з Правилами;
14.2.2. Протягом двох робочих днів, як тільки стане відомо про настання страхового випадку, вжити заходів щодо 
оформлення всіх необхідних документів для своєчасного здійснення виплати страхового відшкодування;
14.2.3. При настанні страхового випадку здійснити виплату страхового відшкодування в порядку та в строк, передбачені 
розділом 17 Договору;
14.2.4. Відшкодувати витрати, понесені Страхувальником при настанні страхового випадку щодо запобігання або 
зменшення збитків в розмірі, передбаченому п. 17.15 Договору;
14.2.5. За заявою Страхувальника у разі здійснення ним заходів, що зменшили страховий ризик, або збільшення вартості 
майна переукласти з ним Договір або укласти додаткову угоду до Договору;
14.2.6. Тримати в таємниці відомості про Страхувальника та його майновий стан за винятком випадків, передбачених 
законодавством України.
14.3. Страхувальник має право:
14.3.1. Ознайомитися з Правилами;
14.3.2. Призначати Вигодонабувачів для отримання страхового відшкодування, а також замінювати їх до настання 
страхового випадку;
14.3.3. При настанні страхового випадку отримати страхове відшкодування в порядку та в строк, передбачені Договором:
14.3.4. У разі здійснення заходів, що зменшили страховий ризик, або збільшення вартості майна переукласти Договір;
14.3.5. Збільшити за погодженням зі Страховиком в період дії Договору розмір страхової суми, якщо майно було 
застраховано на неповну дійсну вартість, шляхом оформлення додаткової угоди до Договору зі сплатою додаткового 
страхового платежу;
14.3.6. Припинити дію Договору згідно з умовами Договору та чинним законодавством України;
14.3.7. Одержати інформацію про Страховика згідно з чинним законодавством України.
14.4. Страхувальник зобов’язаний:
14.4.1. Своєчасно вносити страхові платежі в розмірі і строки, передбачені розділом 8 цього Договору;
14.4.2. При укладанні Договору надати інформацію Страховикові про всі відомі йому обставини, що мають істотне 
значення для оцінки страхового ризику;
14.4.3. Під час укладення Договору та надалі протягом 2 (двох) робочих днів з дня укладення будь-якого іншого договору 
страхування щодо застрахованих предметів, зазначених у цьому Договорі, письмово повідомити Страховика про такі діючі 
договори;
14.4.4. Здійснювати всі можливі дії для запобігання виникненню подій, що мають ознаки страхового випадку:
14.4.5. Повідомити Страховика про настання страхового випадку в строк, передбачений цим Договором;
14.4.6. Вживати заходів щодо запобігання та зменшення збитків, завданих внаслідок настання страхового випадку;
14.4.7. В період дії Договору негайно повідомляти Страховику про зміни обставин, що мають істотне значення для оцінки 
страхового ризику, виконувати всі надані Страховиком рекомендації, направлені на запобігання або зменшення збитків:
14.4.8. Забезпечувати належний стан охорони та зберігання застрахованого майна (наприклад, наявність сигналізації, 
постійної охорони, відповідність приміщення нормам для зберігання товару тощо);
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1^ -  г Вести бухгалтерський облік відповідно до діючого законодавства України. Бухгалтерські книги, інвентарні описи, 
—в-.'стичні та балансові звіти та висновки аудиторів за три роки, що передували початку періоду страхування, мають 
>бєс 'зтися таким чином, щоб вірогідність їх одночасного знищення була мінімальна;
I і  -  ' 3 Сприяти Страховику (його представникам) у визначенні обставин настання страхової події та розміру збитку, 

*--аючи, але не обмежуючись, наданням відповідних документів обліку, забезпеченням доступу в приміщення
І 'гах/вальника, доступу до облікових баз даних, фінансової звітності тощо.
-  -  '"  Пред'явити Страховику відновлене після події, заявленої як страховий випадок, майно та/або документи, які 

■ .і'аерджують понесені Страхувальником витрати на відновлення майна після події, заявленої як страховий випадок, з 
підтвердження факту усунення наслідків страхового випадку.

- 4  12. При зміні своєї адреси протягом 3 (трьох) календарних днів письмово повідомити про це Страховика.
-4 1 3 . На вимогу Страховика надати оригінали документів в термін, визначений Страховиком, якщо Страхувальник 

-вдавав копії документів та/або електронні копії оригіналів паперових документів.
'4.4 14. Надавати на усний та/або письмовий запит Страховика інформацію (офіційні документи), необхідну (необхідні) для 

.-снення належної перевірки, актуалізації даних, а також для виконання Страховиком інших вимог законодавства, яке 
:е  улює відносини у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, 
х -висуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення.
4 4 15 У разі часткового або повного призупинення господарської діяльності на Території страхування на період від 14
- - ' . ‘Онадцяти) календарних днів:

повідомити Страховика про заплановане часткове або повне призупинення господарської діяльності на 
'еситорії страхування не пізніше ніж за 10 (десять) робочих днів до дати такого призупинення господарської діяльності;

вжити заходів із забезпечення належної охорони майна на період призупинення господарської діяльності: 
::ганізація цілодобової фізичної охорони майна з допомогою власних співробітників або охоронних фірм, встановлення 
:«:оонної та пожежної сигналізації із передачею сигналу тривоги на пульт ДСНС, ДСО МВС України або ліцензованої 
■ 'Г--НО компанії, унеможливлений доступу до майна неуповноважених осіб через встановлення віконних/дверних 

-ок/ролетів/віконниць, закриття технологічних отворів, замикання та опломбування вхідних дверей та воріт;
провести перевірку та за необхідності відремонтувати вікна, двері, вентиляційні та інші технологічні отвори, а 

та<ож дахи будівель з метою попередження негативного впливу на будівлі природних явищ, а також для запобігання 
-^зникнення у будівлі гризунів, птахів, комах та тварин. За необхідності провести позачергову дератизацію/дезінсекцію 
приміщень,

забезпечити відповідні (такі, що рекомендуються заводом-виробником та/або державними нормами та 
^^=р.ілами) заходи зі збереження/консервації обладнання, електронно-обчислювальної техніки, меблів, предметів інтер’єру 
'а технологічного устаткування, включаючи, але не обмежуючись: припинення подачі живлення, проведення заходів з 

- седження корозії, захисту від впливу зовнішніх факторів (пилу, диму, атмосферної вологи) тощо;
4 4 16. забезпечити переміщення застрахованих товарно-матеріальних цінностей, а також легкозаймистих та/або 

вибухових речовин з територій, де повністю призупиняється господарська діяльність на строк від ЗО (тридцяти) 
•алендарних днів.
'4 4  17. Повідомити Страховика протягом 3 (трьох) робочих днів з дати настання суттєвих змін в діяльності Страхувальника 
з чшій інформації), наданій Страхувальником в анкеті (опитувальнику), подавши оновлену анкету (опитувальник) на ви- 

5--пя вимог законодавства України щодо запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочин- 
шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення.

15. Дії Страхувальника у разі настання страхового випадку (події, що має ознаки страхового 
випадку)
‘ 5 1 п ои настанні події, що за умовами Договору може бути кваліфікована як страховий випадок, Страхувальник
■ г/сдонабувач) зобов’язаний:
'5 Негайно, але не пізніше ніж протягом 24 годин, повідомити Компетентні органи, до повноважень яких входить 
х • салія та підтвердження фактів подій, передбачених п. 13.1 цього Договору, та розслідування причин їх виникнення;
5 2 Протягом 2 (двох) робочих днів після настання події, яка може бути кваліфікована як страховий випадок, сповістити
- _ це Страховика шляхом надання Страховику Повідомлення про настання події, що має ознаки страхового випадку 
-а_а; -^Повідомлення про подію - п. 16.1.1 Договору). Так само, як на Страхувальнику, обов’язок надати Повідомлення 

- сю подію лежить і на Вигодонабувачеві. У випадку, коли виконання вказаних вимог було неможливим, Страхувальник 
повинен довести це документально;
15 13. Вжити всіх доступних та доцільних заходів для врятування майна, усунення причин події, яка має ознаки 
. сахового випадку, забезпечити охорону пошкодженого майна, виконати всі інструкції, отримані від Страховика;
'5  14 Забезпечити збереження стану предметів, які можуть служити речовими доказами причин настання події, яка має 
ознаки страхового випадку;
15.1 5. Без письмової згоди Страховика не проводити ремонтних або інших робіт (дій), які пов’язані зі змінами фактичного 
сану пошкодженого майна на місці події, яка може бути кваліфікована як страховий випадок;
'5  16 Забезпечити представнику Страховика можливість огляду місця події, яка може бути кваліфікована як страховий

адок, та самостійної попередньої оцінки понесеного збитку;
■ 2 17 Забезпечити представнику Страховика можливість огляду пошкодженого майна для з’ясовування причин та

-і.рів збитку, а також забезпечити участь представника Страховика у будь-якому огляді майна, що здійснюється з метою
-ста іовлєння причин і визначення розміру збитку;
'5.1 .£ Надати всі необхідні документи та/або інформацію згідно з розділом 16 Договору;
'5 ' 5 Протягом одного робочого дня сповістити Страховика про всі випадки одержання компенсацій, повернення або 
в л-свгення третіми особами пошкодженого або знищеного майна;
15.110 ” адати всі документи та/або інформацію, необхідні Страховику для висунення позову до осіб, винних у настанні 
— п -падку (якщо такі є) з метою отримання від них компенсації за заподіяні збитки;
- - - - -  •-.-гзі'-но повідомити Страховику місцезнаходження втраченого майна, якщо воно знайдене;

'2 2^ вимогою Страховика надати йому в письмовій формі всю інформацію, яка знаходиться в його розпорядженні та 
- —  • _ - _  - визначення причин та розміру завданих в результаті страхового випадку збитків.
*5 2 в п 15 1 цього Договору обов’язки повинні бути в першу чергу виконані Страхувальником. Можливість
еи- в- ззачих обов язків Вигодонабувачем не є підставою для їх не виконання Страхувальником.
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15.3. Всі повідомлення, передбачені Правилами і Договором, здійснюються сторонами в письмовій формі або 
способом, що дозволяє об’єктивно зафіксувати або підтвердити факт одержання повідомлення.

а
16. Перелік документів, які підтверджують настання страхового випадку та розмір збитку
16.1. Для отримання страхового відшкодування Страхувальник (Вигодонабувач) зобов’язаний надати Страховик;

16.1.1. Повідомлення про подію:
16.1.1.1. Повідомлення про подію надається Страхувальником шляхом телефонного звернення до контакт-цег 
Страховика за тел. 0 800 ЗО 272 3. Сторони погодили, що належне виконання Страхувальником цього пункт 
повідомленням про настання події, що має ознаки страхового випадку, та не потребує додаткового письмое 
підтвердження, окрім випадків, передбачених п. 16.1.1.5 Договору;
16.1.1.2. Страховик здійснює фіксацію Повідомлення про подію відповідно до інформації, отриманої від Страхувальна 
(його представника) під час телефонної розмови;
16.1.1.3. При фіксації Повідомлення про подію Страхувальник зобов'язаний надати Страховику повну та достовір* 
інформацію щодо обставин події, що має ознаки страхового випадку;
16.1.1.4. Сторони погодили, що з метою фіксації Повідомлення про подію та іншої інформації про страховий випаде 
Страховиком здійснюється запис телефонної розмови;
16.1.1.5. Для підтвердження настання страхового випадку Страхувальник зобов'язаний надати письмове повідомлення гір 
подію за формою, визначеною Страховиком (незалежно від фіксації Повідомлення через контакт-центр Страховика \ 
телефонному режимі):
- протягом 2 (двох) робочих днів після настання події, якщо після фіксації телефонного Повідомлення про подію 
Страховиком прийняте рішення про відмову у визнанні події страховим випадком та/або відмову у виплаті страхового 
відшкодування та Страхувальник не згоден із зазначеним рішенням;
- у разі повної загибелі (втрати) застрахованого майна;
- в інших випадках на вимогу Страховика протягом 7 (семи) робочих днів після надання Страховиком письмового запиту.
16.1.1.6. Обставини страхового випадку можуть бути підтверджені Страхувальником виключно Повідомленням про подію І 
за умови визнання цих обставин Страховиком та/або обома Сторонами Договору, за винятком випадків, якщо } 
законодавством встановлена необхідність їх доведення виключно письмовими доказами (довідками компетентних органів, ' 
висновками експертиз тощо).
16.1.1.7. Крім Страхувальника, Повідомлення про подію можуть надати інші уповноважені ним особи. У випадку виникнення 
суперечок між Сторонами стосовно інформації, наданої зазначеними особами, обов’язок доведення її 
достовірності/недостовірності несе Страхувальник;
16.1.2. Заяву на виплату страхового відшкодування за формою, встановленою Страховиком. Заява на виплату страхового 
відшкодування містить дані Повідомлення про подію та підписується Страхувальником під час звернення до Страховика 
(його представника). До Заяви на виплату страхового відшкодування додаються наступні документи:
16.1.2.1. Перелік пошкодженого, знищеного або викраденого майна із зазначенням дійсної вартості безпосередньо перед 
настанням страхового випадку;
16.1.2.2. Документи, що підтверджують наявність права власності або іншого майнового інтересу щодо пошкодженого, 
знищеного або викраденого майна на момент страхового випадку (свідоцтво про право власності, договір купівлі-продажу, 
договір оренди і т. ін.);
16.1.2.3. Документи, що підтверджують характер і розмір заподіяних збитків (документи, що підтверджують вартість 
пошкодженого або знищеного майна, або вартість його аналогу);
16.1.2.4. Документи, що підтверджують розмір необхідних витрат на ремонт або відновлення пошкодженого майна,
16.1.2.5. Документи, видані Компетентними органами, які підтверджують настання події, яка може бути кваліфікована як 
страховий випадок. Наявність ознак протиправних дій підтверджується документами Компетентних органів, що 
підтверджують початок кримінального провадження за ознаками відповідного злочину згідно з п. 13.1.9 цього Договору та 
внесення відомостей до Єдиного реєстру досудових розслідувань;
16.1.2.6. Договір;
16.1.2.7. Відповідні бухгалтерські документи (виписки з інвентарних книг, рахунки і накладні, виписки з книг складського 
обліку і т. ін.);
16.1.2.8. За наявності осіб (особи), винних в заподіяних Страхувальнику (Вигодонабувачу) збитках: довідка про 
відшкодування збитків (частини збитків) винною особою -  підписана Страхувальником та винною особою. За відсутності 
першої довідки -  довідка про відмову (або неможливість на теперішній час; або неможливість в повному обсязі на 
теперішній час) відшкодувати збитки (частину збитків) винною особою -  підписана Страхувальником та винною особою, або 
тільки Страхувальником -  у разі відмови підписати вказану довідку винною особою, або документи від компетентних 
органів, що підтверджують факт відшкодування (відмову або неможливість відшкодувати) збитку винною особою.
16.1.2.9. Документи, які підтверджують понесені Страхувальником додаткові витрати згідно з п. 17.15, 17.16 Договору, а 
саме: чеки, прибутковий касовий ордер, квитанції, акт виконаних робіт (за наявності);
16.1.2.10. Якщо виплата страхового відшкодування підлягає фінансовому моніторингу згідно з Законом України «Про 
запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та 
фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення» (далі - Закон), - інформацію та/або офіційні документи, 
необхідну (-ні) для ідентифікації та верифікації отримувача страхового відшкодування, визначені Законом;
16.1.2.11. Інші документи та/або інформацію (за вимогою Страховика), які необхідні для з’ясування обставин настання 
страхового випадку та визначення розміру збитку.
16.2. Документи та/або інформація, передбачені розділом 16 Договору, можуть бути надані Страхувальником шляхом 
подання представнику Страховика особисто, та/або подання за допомогою засобів поштового зв’язку, га/або через 
згенероване посилання, надіслане Страхувальнику за допомогою засобів мобільного зв'язку або застосунків-месенджерів, 
та/або шляхом направлення на адресу корпоративної електронної пошти Страховика та/або офіційний обліковий запис у 
застосунках-месенджерах співробітника Страховика, або будь-яким іншим способом, визначеним Страховиком, крім 
випадків повної загибелі (втрати) майна та/або на вимогу Страховика. Відповідальність за надання, достовірність 
інформації, зазначеної в копіях наданих документів, несе Страхувальник.
16.3. Вимоги до копій документів та їх застосування:
16.3.1. Оскільки оригінал будь-якого документа, вказаного в розділі 16 Договору, може бути єдиним примірником, а також 
бути необхідним для діяльності Страхувальника, то для належного підтвердження обставин події, що має ознаки 
страхового випадку, Страхувальник за згодою Страховика може надати Страховику копії документів зручним йому

документи та/або інформацію:
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j e c -qom відповідно до n. 16.2 Договору, за умови збереження оригіналу у себе, надання оригіналу Страховику на його 
■ к  _ • вимогу, в т. ч., але не виключно, після закінчення дії Договору, повної відповідності таких документів наведеному в 
» п і .  .'...творі визначенню копії документа (розділ 12 Договору), а у разі надання копії документа в електронній формі - в т. 
ч. r -'могам п. 16.3.4 Договору;
"■ 3 2. На вимогу Страховика, яка може бути здійснена як письмово шляхом обміну електронними повідомленнями, так і 
уг-о. Страхувальник зобов’язується надати Страховику для ознайомлення та огляду оригінали документів способом та в 
■ecviH, визначений Страховиком;
'6 3 3. Надаючи копії документів, Страхувальник гарантує, що копії документів (в т. ч. електронні, цифрові) є такими, що 
= *'готовлені з оригіналу документа; їхній зміст, форма і вигляд повністю відповідають змісту, формі і вигляду оригіналу 

■ умента. У разі виявлення невідповідності копії документа оригіналу документа, Страхувальник зобов’язується повернути 
Маховику виплачене останнім страхове відшкодування;
-   ̂л Документ, копія якого надається Страховику та/або його представнику в електронній формі, має відповідати таким 

вимогам:
з повинен бути у вигляді файлів, що мають один з таких форматів, що забезпечують можливість їх збереження на 
техн чних засобах користувачів і допускають після збереження можливість пошуку і копіювання довільного фрагмента
*ексту засобами для перегляду;
• документ, що містить текст, таблиці га зображення (.doc, .docx, rtf, .xls, .xlsx, або .pdf з розпізнаним текстом);
• документ, що містить графічні зображення (.pdf, .tif, .jpg з роздільною здатністю не менше 300 dpi);
с '.'зє бути належної якості, щоб на ньому можна було прочитати весь текст документа, чітко було видно всі реквізити, поля
документа не було порушено.
16.4. При пошкодженні (частковій руйнації) застрахованих ТМЦ або іншого рухомого майна Страхувальник зобов’язаний 
-a_aTv Страховику фінансові та бухгалтерські документи, що підтверджують розміри всіх сум, належних до розрахунку 
:':зхового відшкодування, або, в разі необхідності, забезпечити Страховику доступ до бухгалтерської бази даних обліку, а 
~зкож на вимогу Страховика, Страхувальник повинен надати первинну документацію, що підтверджує надані бухгалтерські
логументи
‘ 6.5 :> облікових документах повинні бути зазначені дати вилучення ТМЦ чи рухомого майна або розміщення їх на схов, 
= , '.*еиування, кількість та вартість ТМЦ чи рухомого майна.

Порядок визначення розміру збитку та умови виплати страхового відшкодування
Страхове відшкодування сплачується Страхувальнику (Вигодонабувачу) тільки після того, як повністю будуть 

з“ 2 -свлені причини та розмір збитків. Страхувальник зобов’язаний надати Страховику усі необхідні документи та/або 
і  фср\тз:,:ю ще підтверджують причини та розмір збитків, перелік яких наведено в розділі 16 Договору. Ненадання таких 
.-.г--,\'с-чтів (в тому числі з причин їх знищення внаслідок страхового випадку) та/або інформацію дає Страховику право 
= щчовити у виплаті відшкодування як в цілому, так і в частині збитку, не підтвердженій такими документами та/або 
-ФсрМЗЦІЮ.
*~2~озмр збитків визначається Страховиком або уповноваженою ним особою шляхом проведення експертизи 
" -пихення) або складання Розрахунку (кошторису, калькуляції) збитків. Кожна зі Сторін має право на проведення 

---.-.-.о! експертизи. Незалежна експертиза проводиться за рахунок Сторони, яка вимагала її проведення. Якщо 
и-е22.-с- » 2  експертиза визнала випадок нестраховим, витрати на її проведення несе Страхувальник.
17 3. ~ _ с -чя про виплату або відмову у виплаті страхового відшкодування приймається Страховиком протягом 10 (десяти) 

д - в після отримання Повідомлення про подію, письмової заяви на виплату страхового відшкодування і всіх 
- ' ^■лх документів та/або інформації, що підтверджують факт настання страхового випадку, та оформляється 

1 "  = » Актом, який кваліфікує подію як страховий (нестраховий) випадок, та в якому зафіксований розмір завданих 
= сума страхового відшкодування. Вказаний строк може збільшуватися відповідно до п. 17.20 цього Договору.

-7 4 "-геховнк може прийняти рішення про відмову у виплаті страхового відшкодування на підставі Повідомлення про 
про що інформує Страхувальника після фіксації Повідомлення про подію.

17.5 дс’ ап/ для відмови у виплаті страхового відшкодування та/або невизнання події страховим випадком не можуть 
■ '"вводжені Страховиком виключно даними Повідомлення про подію, якщо законодавством та/або цим Договором 

-гс-едбз^е-а необхідність їх доведення письмовими документами (довідками компетентних органів, експертними 
зми дослідженнями тощо). Вказане виключення не діє у разі визнання цих обставин Страхувальником та/або 

обома Сторонами цього Договору
17 6 р -^ іо випадок визнано страховим, страхове відшкодування виплачується протягом 10 (десяти) робочих днів з дня 
-щписанчя Страхового акта, якщо зі Страхувальником (Вигодонабувачем) не узгоджено інший строк виплати.
17.7. 2 _іення про відмову у виплаті страхового відшкодування надсилається Страхувальнику (Вигодонабувачу) у письмовій 
формі з обґрунтуванням причин відмови протягом 10 (десяти) робочих днів з дня прийняття такого рішення.
17 8 :; ,‘ -пата страхового відшкодування здійснюється за бажанням Страхувальника шляхом її перерахування на особовий 
гзх\ -ок одержувача в установі банку, готівкою у касі Страховика або іншим передбаченим законодавством України чином. 
17.9.3а згодою Сторін страхове відшкодування може бути виплачене Страхувальнику (Вигодонабувачу) або перераховане 
на рахунок, вказаний Страхувальником (Вигодонабувачем) в Заяві на виплату страхового відшкодування, згідно з належним 
чином оформленими документами, наданими спеціалізованими підприємствами (будівельними, ремонтними тощо), про 
витрати на компенсацію збитків від страхового випадку (наряд-замова, рахунок, акт виконаних робіт тощо). Вказані 
документи повинні містити повний перелік робіт, їх вартість, а також вартість складових частин та матеріалів, використаних 
під час ремонту (відбудовних робіт).
17.10. Розмір страхового відшкодування дорівнює розміру (сумі) заподіяних внаслідок страхового випадку матеріальних 
збитків, визначених згідно з п. 17.11 Договору, за вирахуванням встановленої Договором франшизи та сум, отриманих 
Страхувальником (Вигодонабувачем) у відшкодування збитків від інших осіб, але не більше страхової суми (ліміту
відповідальності).
17 10 1. До суми страхового відшкодування, визначеного згідно з п. 17.10 цього Договору, також включаються додаткові 
витрати Страхувальника згідно з гі. 17.15 та п. 17.16 Договору (у разі їх наявності та документального підтвердження).
17.11. Матеріальні збитки визначаються (розраховуються):
17.11.1. При загибелі (втраті) майна - у розмірі дійсної вартості майна безпосередньо перед настанням страхового випадку, 
за вирахуванням вартості наявних залишків, придатних для подальшого використання. Загибель застрахованого майна 
означає повне або часткове знищення майна, при якому витрати на відновлення дорівнюють дійсній вартості або її 
перебільшують. Під втратою майна розуміється, також, викрадення майна;
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17.11.2. При пошкодженні (частковій руйнації) майна - у розмірі витрат на відновлення, але не більше дійсної е — 
майна безпосередньо перед настанням страхового випадку.
17.12. Витрати на відновлення містять у собі:
17.12.1. Витрати на матеріали і запасні частини для ремонту, необхідні для відновлення застрахованого майна до а . - І 
якому воно знаходилося безпосередньо перед настанням страхового випадку (з урахуванням зносу -  при страхува ..: 
базі поточної вартості; без урахування зносу -  при страхуванні на базі відновлювальної вартості);
17.12.2. Витрати на оплату робіт з ремонту, необхідного для відновлення застрахованого майна до стану, у якомЛ 3 
знаходилося безпосередньо перед настанням страхового випадку:
17.13. До витрат на відновлення не належать:
17.13.1. Витрати, пов’язані зі змінами або поліпшенням застрахованого майна:
17.13.2. Витрати, пов’язані з тимчасовим (допоміжним) ремонтом або відновленням;
17.13.3. Витрати, що перевищують вартість здійснених або таких, що необхідно здійснити, матеріальних і трудових виї 
на момент оцінки, виходячи з затверджених цін, норм і розцінок для даного виду робіт і витрачених матеріалів -  и 
авторської роботи, тощо;
17.13.4. Витрати, спрямовані на попередження та/або зменшення наслідків зсувних та просадочних процесів (витрати 
укріплення схилів, витрати на запобігання подальшій просадці ґрунту, фундаменту тощо);
17.13.5. Інші, здійснені незалежно від страхового випадку, витрати.
17.14. У разі, коли на момент настання страхового випадку страхова сума становить певну частку дійсної варго^ 
застрахованого майна на дату настання страхового випадку (тобто страхова сума менша дійсної вартості застрахованої 
майна), відшкодуванню підлягає така ж частка від визначених згідно з п. 17.11 Договору збитків (пропорційна систем 
відповідальності). При цьому франшиза вираховується після застосування вказаної умови пропорційності до визначені 
згідно з п. 17.11 Договору збитків. Відповідність страхової суми і дійсної вартості встановлюється по кожній узгодженій 
Договорі позиції (одиниці, групі майна).
17.15. Страховик, на підставі відповідних документів, наданих Страхувальником, відшкодовує обґрунтовані та необхі^ 
витрати Страхувальника на заходи, спрямовані на запобігання та зменшення збитків при настанні страхового випадку 
межах 5 % від розміру збитку, визначеного відповідно до умов Договору. До таких витрат можуть бути віднесені:
17.15.1. Заходи, спрямовані на врятування застрахованого майна, а саме: демонтаж та/або перенесення його в безпеч' 
місце, відповідно до необхідних умов для його збереження та складування;
17.15.2. Заходи, спрямовані на організацію місця для збереження врятованого майна, наприклад, конструкція, що легко 
швидко монтується, -  у випадку відсутності приміщень та/або будівель на застрахованій території, придатних д 
складування та збереження врятованого майна;
17.15.3. Заходи, спрямовані на термінове осушення постраждалого застрахованого майна, -  у випадках, коли такі дії зда' 
запобігти подальшому псуванню такого майна або здатні вплинути на ступінь пошкоджень;
17.16. Страховик, на підставі відповідних документів, наданих Страхувальником, відшкодовує витрати Страхувальника 
розчистку місця, де був спричинений збиток, та на транспортування сміття, яке залишилось після страхового випадку, 
найближчого місця складування в межах 5 % від розміру збитку, визначеного згідно з умовами Договору. До таких вит£ 
можуть бути віднесені:
17.16.1. Оплата професійних послуг по розчищенню сміття та/або уламків, залишків постраждалого майна;
17.16.2. Найм (оренда) спеціалізованої техніки;
17.16.3. Сплата обов'язкових платежів, що вимагаються спеціалізованими закладами утилізації відходів;
17.16.4. Послуги клінінгових компаній (чистка застрахованого майна або застрахованих приміщень, в яких зберігай« 
застраховане майно (килимів, меблів, підлог, стін, скляних елементів тощо, від пилу, бруду, продуктів горіння, тощо);
17.16.5. Оплата професійних послуг по очищенню застрахованого обладнання та/бо його діагностування. Витрати 
діагностування обладнання відшкодовуються Страховиком лише в тому випадку, якщо таке обладнання має фізичні озі- 
впливу на нього страхового випадку (сажа, бруд, продукти горіння, тощо).
17.17. Зазначені в п. п. 17.15, 17.16 Договору витрати відшкодовуються Страховиком без застосування франшизи 
включаються до суми страхового відшкодування, розрахованого згідно з умовами цього Договору.
17.18. Страхувальник або Вигодонабувач зобов’язані повернути Страховику отримане страхове відшкодування (або й 
відповідну частину), якщо виявиться така обставина, що за законом або даним Договором цілком або частково позбав 
Страхувальника або Вигодонабувача права на страхове відшкодування.
17.19. Якщо на момент настання страхового випадку Страхувальник (Вигодонабувач) мав договори страхування майна 
аналогічних ризиках із декількома страховиками, то страхове відшкодування, що виплачується усіма страховикам/ 
може перевищувати розміру завданого збитку. При цьому кожний страховик здійснює виплату пропорційно розмір 
страхової суми за укладеним ним договором страхування.
17.20. Страховик має право відстрочити виплату страхового відшкодування, якщо:
17.20.1. В нього є мотивовані сумніви в правомірності вимог на одержання страхового відшкодування - до отрима 
роз’яснень Компетентних органів, але не більше ніж на три місяці з дня одержання Заяви на виплату страх •- 
відшкодування та інших документів та/або інформації, передбачених розділом 16 Договору;
17.20.2. Розмір збитку протягом встановленого в Договорі строку визначити неможливо -  до визначення розміру зби 
але не більше ніж на три місяці з дня одержання Заяви на виплату страхового відшкодування та інших документів ~а 
інформації, передбачених розділом 16 Договору;
17.20.3. Почато кримінальне (кримінальні) провадження щодо настання страхового випадку, обставин випадку, що 
ознаки страхового, інших обставин, які виникли до випадку, який має ознаки страхового і з ним пов'язані, і веде 
розслідування обставин, що призвели до настання страхового випадку - до закінчення досудового розслідування 
судового провадження.
17.20.4. Страховик не має можливості здійснити огляд пошкодженого майна та/або провести власне розслідуй :
та обставин настання події, що має ознаки страхового випадку, на місці такої події за незалежних від нього прими 
обставин (наприклад, якщо на місці такої події існує небезпека для життя та/або здоров'я представників Страховика той 
до припинення таких причин та обставин.
17.21. Після виплати страхового відшкодування, страхова сума зменшується на суму виплаченого страхе 
відшкодування. Наступні виплати страхового відшкодування проводяться з урахуванням зменшення страхової суми  ̂
страхове відшкодування виплачене у розмірі повної страхової суми, то дія Договору припиняється з моменту виплати
17.22. У випадку зникнення майна страхове відшкодування виплачується тільки за умови укладення між Страхсьн 
Страхувальником угоди, відповідно до якої Страхувальник зобов язується. у разі, якщо майно, яке зникло, буде знай; 
передати права власності на нього Страховику.



‘ -а 1~ 23. Якщо майно, яке зникло, було знайдено до виплати страхового відшкодування, то воно залишається у власності 
: тахувальника, а розрахунок страхового відшкодування здійснюється з урахуванням цих обставин. Строки всіх етапів 
;-’-.~ати відшкодування відраховуються від дати знаходження майна, як строку останніх суттєвих подій, які стали відомі

гущ Г -оронам
'Ра*Ув& 17.24. Якщо майно, яке зникло, було знайдено після виплати страхового відшкодування, то Сторони, за взаємною згодою 

•.’ зжуть скасувати раніше укладену угоду, передбачену п. 17.22 Договору. В разі залишення знайденого майна у 
І ’ рахувальника, Страховик здійснює перерахунок страхового відшкодування. Страхувальник зобов’язаний протягом 
десяти робочих днів повернути Страховику різницю між раніше виплаченим відшкодуванням та відшкодуванням за новими
зозрахунками.
17.25. В разі неможливості укласти угоду згідно з п. 17.22 цього Договору, підписанням цього Договору Сторони погодили, 
що. у випадку зникнення застрахованого майна, виплата страхового відшкодування у повному обсязі здійснюється лише за

*  ,мови передачі Страхувальником (Вигодонабувачем) права власності на застраховане майно Страховику.
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18. Причини відмови у виплаті страхового відшкодування
-8.1. Страховик має право відмовити у виплаті страхового відшкодування та/або визнати випадок нестраховим, якщо:
'3 1 1  Страхувальником (Вигодонабувачем) вчинені навмисні дії, спрямовані на настання страхового випадку. Зазначена 
грорма не поширюється на дії, пов'язані з виконанням цивільного чи службового обов'язку, в стані необхідної оборони (без 
сревищення її меж; або захисту майна, життя, здоров'я, честі, гідності та ділової репутації. Кваліфікація дій 

Страхувальника або особи, на користь якої укладено цей Договір, встановлюється відповідно до чинного законодавства 
України;
18.1 2. Страхувальником (Вигодонабувачем) вчинено умисний злочин, що призвів до страхового випадку;
- Е 1 3. Страхувальник повідомив Страховику свідомо неправдиву інформацію про предмет страхування або про факт
-остання страхового випадку;
"8 14 Страхувальник не дотримав строків надання Повідомлення про подію згідно з п. 15.1.2 Договору та/або письмового 
повідомлення про подію згідно з п. 16.1.1.5 Договору без поважних на це причин або створював Страховикові перешкоди у 
визначенні обставин страхового випадку та розміру збитків;
18.1 5. Страхувальник (Вигодонабувач) отримав повне відшкодування збитку від третіх осіб;
18.1.6. Страхувальник (Вигодонабувач) навмисно не вжив доступних заходів, щоб зменшити збитки;
18 17. Страхувальник не виконав обов’язків, передбачених умовами Договору, незалежно від факту виконання
зазначених обов язків Вигодонабувачем;

= ' 6 Стоахувальник (Вигодонабувач) відмовився від свого права вимоги до особи, відповідальної за збитки, що 
= .—• „овуюгься Страховиком за умовами Договору, або, якщо здійснення цього права стало неможливим з вини
_ ьзхувальника (Вигодонабувача);
* 5 1 9 Страхувальник (Вигодонабувач) не надав Страховикові всіх документів та/або інформацію, передбачених умовами 
Дс'сзсру, необхідних для кваліфікації події як страховий випадок та/або визначення розміру збитків;
' 5 ' - 3 Страхувальник не виконав рекомендацій, наданих Страховиком, направлених на запобігання або зменшення 
збитків:

; Збитки виникли внаслідок грубої необережності Страхувальника (Вигодонабувача), його представників або 
довірених осіб:
' т - *2 В ході досудового розслідування встановлено обставини, що унеможливлюють визнання події страховим випадком 
зао*— я кримінального провадження, розслідування події за ознаками іншого злочину, що підтверджено відповідним 

зхтягом з ЄРДР чи постановою компетентного органу).
18 2 3~сахувальник повідомлений, що Страховик не надає страхове покриття / не виплачує страхове відшкодування за 
Дс-'свором / не встановлює та/або продовжує ділові відносини / не проводить видаткові фінансові операції / не надає 
х  -з-сов та інші пов’язані послуги, якщо це порушує будь-які санкції, заборони або обмеження, запроваджені резолюціями 
Е 3 -  або торговельними чи економічними санкціями, законами або нормативними актами Європейського Союзу, 

:го Королівства Великої Британії та Північної Ірландії, Сполучених Штатів Америки, Канади, України, та якщо 
•г -:• * особою та/або організацією, яка включена до переліку осіб, пов’язаних із провадженням терористичної діяльності, 
ос: стосовно яких застосовано міжнародні санкції, та/або які діють від імені таких осіб, та/або якими прямо чи 
:~ссеселковано володіють чи кінцевими бенефіціарними власниками яких є зазначені вище особи. Страховик здійснює 
5/-.-ЗТ, страхового відшкодування за страховими випадками, за якими виплата страхового відшкодування не була 
щ - о-ена на виконання умов першого речення цього пункту Договору, після того як зазначені в цьому пункті Договору 

заборони та обмеження будуть скасовані. Таке саме правило діє для видаткових операцій, які не були здійснені на 
^гіоміїй у м о в  першою речення цього пункту Договору.

'5 :  --раховик не надає страхове покриття та не виплачує страхове відшкодування за Договором, якщо надання 
--садового покриття або виплата страхового відшкодування спричиняє необхідність розкриття будь-якої інформації Комісії з 
_ - - / і  таперів і бірж Сполучених Штатів Америки (наприклад: торгівля інсайдерською інформацією, маніпуляції на ринку
_ —их паперів тощо).
18.4 Страховик не надає страхове покриття та не виплачує страхове відшкодування за Договором, якщо Страховику на 
- - - .  .оадення Договору або під час дії Договору, виплати страхового відшкодування стане відомо, що Страхувальник

еається торгівлею інсайдерської інформації, маніпуляціями на ринку цінних паперів тощо, або був притягнений до 
” :а дз.-щ-ост: за будь яке порушення, пов’язане з порушенням законодавства, нагляд за яким здійснюється Комісією з 

ц  —их паперів і бірж США.
18.5 Страхувальник не надав у термін, визначений Страховиком, оригіналів документів, якщо Страхувальник раніше
- 5-і555= <о- документів та/або електронні копії оригіналів паперових документів.
18.6 5 Л’.юза Страховика здійснити виплату страхового відшкодування та/або відмова у визнанні події страховим випадком 
V: -5 с.ти оскаржена Страхувальником (Вигодонабувачем) у судовому порядку.
18.7. Страховик залишає за собою право відмовити Страхувальнику в укладенні договору страхування у разі, якщо останній

св да-: зазначеним в п. 22 1 4 Договору вимогам.

19. Строк дії Договору
19.1. Договір набуває чинності з 00-00 годин дати початку дії Договору, яка вказана в розділі 9 Договору, але не раніше дня, 

наступного за днем сплати Страхувальником страхового платежу (першого страхового платежу) в обсязі, визначеному



І тв п. 8.2 Договору, на розрахунковий рахунок чи до каси Страховика, та діє до 24-00 години дня, вказаного в рс 
Договору як дата закінчення дії Договору. і

19.2. У випадку ненадходження або надходження не в повному обсязі на розрахунковий рахунок чи до каси Стра;
страхового платежу (першої частини страхового платежу) в сумі відповідно до п. 8.2 Договору, Договір вважається 
що не набув чинності. Я
19.3. У випадку ненадходження або надходження не в повному обсязі на розрахунковий рахунок чи до каси Страх» 
чергової та кожної наступної частини страхового платежу в сумі відповідно до п. 8.2 Договору та в строк, вказаний в і 
Договору, відповідальність Страховика за Договором припиняється з 00-00 годин дня, наступного за днем, зазначен 
цьому Договорі як дата граничного строку сплати відповідного чергового страхового платежу, сплата якого прострочена
19.4. У випадку надходження простроченої відповідної частини страхового платежу протягом ЗО (тридцяти) календар 
днів з дати, вказаної в п. 8.3 Договору як дата граничного строку сплати відповідного чергового страхового платежу, спг 
якого прострочена, відповідальність Страховика за Договором поновлюється з 00-00 годин дня, наступного за ді 
надходження простроченої відповідної частини страхового платежу. При цьому строк закінчення періоду страхування] 
який страховий платіж сплачено з затримкою, залишається незмінним та страховий платіж перерахунку не підлягає 1
19.5. У випадку надходження простроченої відповідної частини страхового платежу в строк, що перевищує ЗО (тридця 
календарних днів, з дати, вказаної в п. 8.3 Договору як дата граничного строку сплати відповідного чергового страхове 
платежу, або ненадходження чи надходження не в повному обсязі простроченої відповідної частини страхового плате> 
Договір вважається таким, що припинив дію з 00-00 годин дня, наступного за днем, зазначеним в цьому Договорі як да 
граничного строку сплати відповідного чергового страхового платежу, сплата якого прострочена.
19.6. Не вважаються та не визнаються страховими випадками будь-які події, які сталися в період припинені 
відповідальності Страховика.

20. Порядок зміни та припинення дії Договору
20.1. Порядок зміни дії Договору:
20.1.1. У разі зміни умов Договору в період його дії (зміни страхової суми, території страхування, переліку застраховані 
ризиків і т. ін.) за згодою Сторін складається доповнення (Додаткова угода) до Договору або Договір переукладається і 
випадку зміни Страхувальника, предмету Договору та ін., та у випадках, передбачених чинним законодавством України);
20.1.2. Доповнення (Додаткова угода) до Договору є невід’ємною його частиною і складається в<двох примірника 
українською мовою, що мають однакову юридичну силу, по одному для Страховика та Страхувальника;
20.1.3. Якщо страховий випадок стався до набрання чинності Додаткової угоди, то він буде розглядатись за умовам 
первинного Договору. При цьому, якщо Страховик не отримав від Страхувальника підписаний примірник Додаткової угоді 
але додатковий страховий платіж сплачений, Договір вважається таким, що набрав чинності.
20.2. Дія Договору припиняється за згодою Сторін, а також у разі:
20.2.1. Закінчення строку дії Договору;
20.2.2. Виконання Страховиком зобов’язань перед Страхувальником у повному обсязі;
20.2.3. Несплати Страхувальником страхового платежу у встановлені Договором строки У випадку якщо страховиі 
платіж сплачується частинами (розстрочка платежу), - у разі несплати (або сплати не в повному обсязі) чергової частині 
платежу в зазначені Договором строки;
20.2.4. Ліквідації Страхувальника-юридичної особи або смерті Страхувальника-фізичної особи чи втрати ним дієздатності 
за винятком випадків, передбачених Законом України "Про страхування";
20.2.5. Ліквідації Страховика у порядку, встановленому законодавством України;
20.2.6. Прийняття судового рішення про визнання Договору недійсним;
20.2.7. В інших випадках, передбачених законодавством України.
20.3. Дію Договору може бути достроково припинено за вимогою Страхувальника або Страховика.
20.3.1. Про намір дострокового припинення дії Договору за вимогою Страховика, Страховик зобов’язаний повідомити 
Страхувальника шляхом письмового повідомлення, відправленого рекомендованим листом (надалі -  Повідомлення). 
Сторони домовились, що Повідомлення є достатнім документом для дострокового припинення дії Договору за вимогою 
Страховика. У цьому разі Договір вважається достроково припиненими після спливу 5 (п’яти) календарних днів з дня 
відправлення такого повідомлення Страховиком, якщо пізніша дата не буде вказана у Повідомленні.
20.3.2. Про намір дострокового припинення дії Договору за вимогою Страхувальника, Страхувальник зобов’язаний 
повідомити Страховика шляхом подання Заяви про припинення дії Договору (надалі -  Заява). Сторони домовились, що 
Заява є достатнім документом для дострокового припинення дії Договору за вимогою Страхувальника. У цьому разі Договір 
вважається достроково припиненими після спливу 5 (п’яти) календарних днів з дня надання Страховику Заяви 
Страхувальником, якщо пізніша дата припинення не буде вказана у Заяві.
20.4. У разі дострокового припинення дії Договору за вимогою Страхувальника Страховик Повертає йому частину 
страхового платежу за період, що залишився до закінчення дії Договору, з вирахуванням нормативних витрат на ведення 
справи та фактичних сум страхового відшкодування, що були здійснені за цим Договором. Якщо вимога Страхувальника 
щодо дострокового припинення дії Договору пов’язана з порушенням Страховиком умов Договору, то Страховик повертає 
Страхувальнику сплачені ним страхові платежі повністю.
20.5. У разі дострокового припинення дії Договору за вимогою Страховика, Страхувальнику повертаються повністю сплачені 
ним страхові платежі. Якщо вимога Страховика обумовлена невиконанням Страхувальником умов Договору, то Страховик 
повертає йому страхові платежі за період, що залишився до закінчення дії Договору, з вирахуванням нормативних витрат 
на ведення справи та фактичних сум страхового відшкодування, що були виплачені за цим Договором.
20.6. У разі дострокового припинення дії Договору за вимогою Страхувальника у відношенні до частини застрахованого 
майна (зменшення страхової суми в період дії Договору) Страховик повертає йому частину страхового платежу за період 
що залишився до закінчення дії Договору, з вирахуванням нормативних витрат на ведення справи.
20.7. Норматив витрат Страховика на ведення справи становить 25 % від страхового тарифу.
20.8. При взаємних розрахунках Сторін у разі дострокового припинення дії Договору не допускається повернення коштів 
готівкою, якщо страхові платежі були сплачені в безготівковій формі.
20.9. Договір вважається недійсним з моменту його укладання у випадках, передбачених чинним законодавством України.
20.10. В разі визнання Договору недійсним кожна зі Сторін зобов’язана повернути іншій Стороні все отримане по цьому 
Договору, якщо інші наслідки недійсності Договору не передбачені законодавством України.
20.11. Договір визнається недійсним у судовому порядку.
20.12. Договір діє тільки на Території страхування. Територією страхування нерухомого майна є його фактично 
місцезнаходження, а Територією страхування рухомого майна є вказані у Договорі (Додаток №2) будівлі, склади та
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"іщення або ділянки, в яких зберігається застраховане майно. Це застереження не розповсюджується на майно, яке 
: = : -зло пошкоджень під час евакуації з місця страхової події з метою його врятування. Якщо місцезнаходження рухомого 
майна змінюється, то Страхувальник повинен повідомити про це Страховика.
і ;  13. Усі зміни та доповнення до цього Договору вносяться за взаємною згодою Сторін у письмовій формі, крім випадків 
„^строкового припинення дії Договору за вимогою однієї зі Сторін.

21. Відповідальність Сторін
21.1. Страховик несе майнову відповідальність за несвоєчасне здійснення виплати страхового відшкодування шляхом 
сплати Страхувальнику пені в розмірі 0,01% від суми несвоєчасно виплаченого страхового відшкодування за кожний
побочий день прострочення здійснення страхового відшкодування.
21.2 Страхувальник несе майнову відповідальність за несвоєчасне виконання грошового зобов'язання (окрім зобов’язання 
по сплаті страхового платежу) шляхом сплати Страховику пені в розмірі 0,01% від суми несвоєчасно виконаного грошового 
зобов язання за кожний робочий день прострочення виконання грошового зобов’язання.
21.3. Сторони домовилися, що в разі виникнення між ними судового спору щодо відмови у виплаті страхового 
відшкодування та/або визнання події страховим випадком та/або щодо розміру страхового відшкодування та/або щодо 
строків прийняття рішення Страховиком по заявленій Страхувальником події (у випадку, коли позов подано до суду до 
прийняття Страховиком рішення за заявленою подією) на період з дати надходження позовної заяви до суду до вступу 
судового рішення в законну силу не нараховується пеня та інші санкції, передбачені чинним законодавством України

нфляційні нарахування, штрафи, 3% річних та інші) за неналежне виконання зобов’язань.
21.4. Сторони домовились, що до правовідносин за цим Договором застосовується виключно пеня, передбачена умовами 
договору-та не застосовується неустойка (пеня), передбачена Законом України «Про захист прав споживачів» та іншими 
законами.
21.5.3а невиконання або неналежне виконання інших зобов’язань, передбачених Договором, Сторони несуть 
= д ювідальність у порядку, передбаченому чинним законодавством України.

22. Інші умови Договору
22.1. Спори, що виникають між Сторонами, вирішуються шляхом переговорів з обов’язковим додержанням досудового 

:сядку врегулювання. У разі недосягнення згоди - в порядку, передбаченому чинним законодавством України.
22.2. Страхування товарів в обігу (товарних запасів, які знаходяться на складах, у магазинах та інших, спеціально 
~р/значених ємностях або приміщеннях) (надалі -ТМЦ) здійснюється з урахуванням наведених нижче додаткових умов:
7? ? 1 Страхувальник зобов'язаний вести облік товарів, що зберігаються на Території страхування. При настанні 
г'сзхового випадку Страховику повинні бути надані відповідні дані обліку про наявність товарів на Території страхування із
- = • - зяенням в облікових документах дати вилучення товарів або розміщення їх на схов, найменування, кількості і вартості 
;=зс.в Дані обліку товарів є основою для визначення суми страхового відшкодування. Страхувальник зобов’язаний

і-с-еотати облікові документи (дані) таким чином, щоб при настанні страхового випадку вони не могли бути знищені 
=” а-ені) разом з застрахованими товарами. В разі необхідності, при настанні страхового випадку Страхувальником 

бути забезпечений доступ Страховика (уповноваженої ним особи) до бухгалтерської бази даних та інших 
ментів з метою перевірки достовірності інформації щодо наявності товарів на території страхування на момент 

- з г ' з —я страхового випадку:
77 7 7 ~ои пошкодженні (частковій руйнації) ТМЦ сума страхового відшкодування визначається виходячи із кількості та
-  ■ - - -артості ТМЦ, що знаходяться на Території страхування на момент настання страхового випадку з врахуванням 
*=.=- ару ошкоджень застрахованих ТМЦ, їх придатності для подальшого використання та реалізації із встановленням 
а _ : е д -ид 'руп та розмірів уцінки пошкоджених ТМЦ залежно від характеру пошкоджень;
77 7 І . з/падках зникнення застрахованого товару виплата страхового відшкодування може бути здійснена лише за

- = __ведення Страхувальником, що ним (його представниками, працівниками) були здійснені всі можливі дії для
!аое:--е~Е-ня охорони застрахованого майна.

7 - "-надання вказаних у п. 22.2.1 документів (в тому числі з причин їх знищення внаслідок страхового випадку) або 
= лмсеа С-оахувальника в доступі до бухгалтерської бази даних (інших бухгалтерських документів), або відмова в доступі в

ь . ....я Страхувальника дає Страховику право відмовити у виплаті страхового відшкодування як в цілому, так і в
-Ег-.'- :б."-у не підтвердженій такими документами.
22 2 страхуванні майна, яке зберігається на складах або інших сховищах, що зазначені в Додатку N2 2 до цього
... -а підставі договорів щодо надання послуг складського зберігання, відповідального зберігання товарно-
■2 - е і -.'х „  нностей або на підставі інших договірних відносин, укладених між Страхувальником та юридичною особою, 

ослуги зі зберігання, не можуть бути визнані страховим випадком за ризиком «Протиправні дії третіх осіб» 
эбс за будь яким іншим страховим ризиком зникнення та/або знищення та/або пошкодження майна чи його частини, якщо 

: - ; ” .’мз~ня Страховиком інформації про подію, що може бути кваліфікована як страховий випадок: 
б. де -е'.'ожливо встановити фактичне знаходження юридичної особи, на відповідальному зберіганні якої знаходилося 

“ = с г е і - = в-е майно чи її представників, та/або
- • де -еможливо отримати доступ до місця події, що може бути кваліфікована як страховий випадок, місця зберігання

майна та або
б.де -емс-ливо отримати документи та інформацію, передбачені умовами цього Договору, через відсутність цієї

- т : особи ' представників), незалежно від кваліфікації події правоохоронними органами за ознаками відповідного
злочину та/або

с.д: -емсжпиво отримати доступ до бухгалтерської бази даних Страхувальника, особи на зберіганні якої знаходилось 
застраховане майно та/або
- орид.'--а особа на зберіганні якої знаходилось застраховане майно, фактично не здійснює свою підприємницьку 
д ялэ~ сгь 2~аход.,-ься в стадії припинення підприємницької діяльності.

Страховик не відшкодовує будь-які збитки, пов'язані з неправомірними діями осіб, яким майно передано на 
збер "-•••= язлод •• -я/ користування за договорами та іншими цивільно-правовими угодами, та/або пов’язані з 
неви* . = цими особами своїх зобов’язань за цими договорами/угодами /правочинами.
22.4 -мови страхування не вказані в Договорі, регулюються Правилами та Законом. У випадку розбіжностей між 
: Ірав.-дз-.-.- 'З .мовами Договору пріоритетне значення мають умови, вказані в Договорі.
22.5. Іідписанням цього Договору Страхувальник підтверджує та визнає, що:

13



22.5.1. До укладення цього Договору на виконання вимог Закону України «Про фінансові послуги та де; 
регулювання ринків фінансових послуг» (надалі - Закон) Страховик надав, а Страхувальник отримав та ознайом, 
всією інформацією в обсязі та в порядку, що передбачені частиною 2 статті 12 Закону (надалі -  інформація); заз* 
інформація є доступною в місцях обслуговування страхувальників Страховика та/або на веб-сторінці Страховика в м 
Інтернет arx.com.ua, а також є повною та достатньою для правильного розуміння суті фінансових послуг, що нaдa  ̂
Страховиком;
22.5.2. Вся зазначена інформація та всі умови цього Договору та Правил йому зрозумілі;
22.5.3. Зазначена інформація та Договір не містять двозначних формулювань та/або незрозумілих Страхувань* 
визначень;
22.5.4. Укладення цього Договору не нав’язане йому іншою особою (в тому числі Вигодонабувачем);
22.5.5. Цей Договір не укладається Страхувальником під впливом помилки, тяжких обставин, примусу, насильства,
22.5.6. Страхувальник має необхідний обсяг правоздатності та дієздатності для укладення Договору.
22.6. Всі повідомлення, передбачені Правилами і Договором, здійснюються Сторонами та Вигодонабувачем в письмо» 
формі або іншим способом, що дозволяє об'єктивно зафіксувати або підтвердити факт одержання повідомлення.
22.7. Договір складено у двох тотожних примірниках українською мовою, що мають однакову юридичну силу.
22.8. Підписанням цього Договору Страхувальник надає згоду Страховику на фіксацію та запис інформації, отриманої в 
Страхувальника (в тому числі телефонних розмов), що були здійснені з метою фіксації Страхувальником Повідомлень пр 
подію та іншої інформації, щодо страхових випадків, для виконання зобов'язань за Договором.
22.9. Підписанням цього Договору Страхувальник надає згоду Страховику на використання інформації, зазначеної в п. 22Л 
Договору (в тому числі записів телефонних розмов), іншої інформації та документів, отриманих від Страхувальника пр* 
врегулюванні страхових випадків за умовами цього Договору у взаємовідносинах з фізичними іа юридичними осооами.1 
державними органами, в тому числі при вирішенні спорів (претензій, заяв, позовів), пов'язаних з виконанням Сторонами1 
зобов'язань за цим Договором.
22.10. Підписанням цього Договору Страховик гарантує використання інформації та документів, отриманих від 
Страхувальника (в тому числі запису телефонних розмов) з метою та в межах зобов'язань, передбачених цим Договором та 
діючим законодавством з дотриманням обмежень, встановлених Конституцією України, Законом України "Про інформацію" 
та іншими актами законодавства, що регулюють відносини в сфері інформації.
22.11. Кореспонденція, повідомлення від Страховика Страхувальнику та/або (Зигодонабувачу надсилаються на поштову 
адресу або адресу електронної пошти Страхувальника (його представника) та/або Вигодонабувача, що вказані в Договорі 
або в Заяві (Повідомленні) про подію, отриманій під час звернення на контакт центр Страховика або письмового звернення 
до Страховика, інших документах, отриманих Страховиком від Страхувальника (його представника) та/або Вигодонабувача 
або надсилаються на адресу (поштову або електронну) Страхувальника (його представника) та/або Вигодонабувача, 
повідомлену Страховику письмово згідно п. 14.4.12 Договору, або надсилаються будь-яким іншим способом, коли 
Страховик об’єктивно може підтвердити факт направлення кореспонденції, повідомлення Страхувальнику та/або 
Вигодонабувачу. Кореспонденція, повідомлення Страховика Страхувальнику (його представнику) та/або Вигодонабувачу 
можуть бути підписані, в тому числі, але не виключно, з використанням кваліфікованого електронного підпису представника 
Страховика.
22.12. Страхувальник підписанням цього Договору надає Страховику згоду на обробку своїх персональних даних (далі - 
ПД) та ПД осіб, що підписали цей Договір, як вказаних у цьому Договорі, так і тих, що стануть відомі Страховику в процесі 
виконання цього Договору, в тому числі на передачу ПД іноземним суб'єктам відносин, пов'язаних із ПД, з метою виконання 
вимог законодавства, цього Договору та інших договорів, в тому числі перестрахування, реалізації прав, наданих 
Страховику законодавством або договором та забезпечення реалізації податкових відносин іа відносин у аферах 
бухгалтерського обліку, аудиту, фінансових послуг та послуг асистансу, реклами, маркетингових та актуарних досліджень, 
оцінки якості сервісу. Підписанням Договору Страхувальник-фізична особа також підтверджує, що він отримав від 
Страховика письмове повідомлення про свої права, як суб’єкта ПД, визначені законом, мету збору даних та осіб, яким 
передаються його ПД. Своїм підписом на цьому Договорі Страхувальник: підтверджує, що отримав згоду від усіх фізичних 
осіб, яких зазначив в Договорі або буде зазначати в будь-яких інших документах під час дії Договору (наприклад: в 
додаткових угодах до Договору, в заявах, листах, інших документах, що заповнюватимуться Страхувальником протягом дії 
Договору) на передачу їхніх персональних даних Страховику; підтверджує, що роз’яснив таким особам, що їхні персональні 
дані, які Страхувальник передасть Страховику, будуть оброблятись Страховиком аналогічно обробці персональних даних 
Страхувальника; підтверджує, що передав таким особам від Страховика письмові повідомлення про їхні права як суб’єктів 
ПД, визначені законом, мету збору даних та осіб, яким передаються їхні ПД; гарантує, що суб’єкти ГІД, ПД яких 
Страхувальник буде передавати Страховику, не будуть мати будь-яких претензій до Страховика щодо обробки їхніх ПД 
зобов’язується врегульовувати будь-які претензії особисто. Страхувальник підтверджує, що надав Страховику право 
отримувати його ПД за допомогою сервісу «ДІЯ», ВапкЮ, з Бюро кредитних історій, використовуючи інструменти 
покладення та/або доручення, шляхом обміну документами з використанням кваліфікованого цифрового підпису 
(електронно-цифрового підпису).
22.13. Підписанням цього Договору Страхувальник підтверджує, що належним чином проінформований, що для 
укладення Договору, до та/або під час його укладення, а також для його виконання Страховик, відповідно до законодавства 
може (міг) залучати страхових посередників, котрі діють від імені Страховика і виконують частину його функцій, разом чи 
кожен окремо.
22.14. Цим Страхувальник підтверджує та гарантує, що він:
22.14.1. у здійсненні власної господарської діяльності діє відповідно до та з дотриманням норм чинного законодавства 
України в галузях захисту екології та навколишнього природного середовища, охорони здоров’я, соціального захисту, 
охорони безпеки праці та згідно з нормами трудового законодавства України;
22.14.2. не задіяний прямо або опосередковано у проектах та/або здійсненні діяльності, що зазначені в переліку 
економічних та соціальних виключень Європейського банку реконструкції та розвитку, а саме:
22.14.2.1. виробництво або торгівля будь-якою продукцією або здійснення будь-яких видів діяльності, які кваліфікуються як 
незаконні відповідно до законодавства або нормативних документів країни, у якій здійснюється проект (тобто національного 
законодавства), або міжнародних конвенцій та договорів або підлягають виведенню з міжнародного обороту або забороні 
на міжнародному рівні, зокрема:
- виробництво або торгівля виробами, що містять поліхлоровані біфеніли (ПХБ)1;

' ПХБ: поліхлоровані біфеніли -  група високотоксичних хімічних речовин.

=
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виробництво та торг=.~- = _-г=-.'--юю продукцією, пестицидами/гербіцидами та іншими шкідливими речовинами,
_о підлягають виведе----: : • і - : * :  об;"у або підпадають під дію міжнародних заборон2;

..свідкові документи ре- '£  2455/92 від 23 липня 1992 року (зі змінами) про експорт та імпорт деяких небезпечних хімікатів;
■ - злідований перелік С 2 . . : ■ ~ а  або продаж яких заборонені, припинені, суворо обмежені або не схвалені урядами; Конвенція про
~ззцедуру «Попередньо з :  _ ; г с  окремих небезпечних хімічних речовин та пестицидів у міжнародній торгівлі (Роттердамська
■ знвенція); Стокгольмська .■ : ; ;  а-------забруднювачі; Класифікація пестицидів ВОЗ за шкідливістю.

виробництво або торте- = =-.іми речовинами, які підлягають виведенню з міжнародного обігу3;

Озоноруйнівні речовини > у - -  - - - -  - .  - -• взаємодіють із стратосферним озоном та зменшують його кількість, що призводить до появи широко
відомих «озонових дір»

торгівля р е г у л ь о в а - . • : -5т-_-:с СГЕС4 видами дикої фауни і флори або продукцією з видів дикої флори і фауни;

J СІТЕС: Конвенція про м ж - а з : ~ : :  а -а - і  - :  і  о j  дикої фауни і флори, що перебувають під загрозою зникнення. 

транскордонні перевеї-г--- в я к і заборонені згідно з міжнародним правом5.

5 Довідкові документи Р еггаее- -  '  :  : - -енського Парламенту та Ради Ns 1013/2006 від 14 червня 2006 року про перевезення відходів; Рішення
C(2001)107/Final Ради ОЕСР  - f :>?; Рішення C(92)39/Final про контроль транскордонного переміщення відходів, призначених для вторинної
переробки; Базельська к с -ае- - - : : :  :-а.-= 1989 р. про контроль транскордонного переміщення шкідливих відходів та їх утилізацію.

22.14.2.2. виробництво =.’ • їсиста-ня або торгівля незв’язаними азбестовими волокнами або продукцією, що містить
азбест;
22.14.2.3. діяльність я*з заборонена відповідно до національного законодавства країни або відповідно до міжнародних 
конвенцій про охоро-у с : г :  --ого різноманіття або культурної спадщини6;

6 Відповідні міжнародн *с-вв --:-г -:т ь  Конвенція про збереження мігруючих видів диких тварин (Боннська конвенція); Конвенція про водно-болотні 
угіддя, які мають міжнарсз-за: з -а -е - -я  зокрема, у якості життєвого середовища водоплавних птахів (Рамсарська конвенція); Конвенція про збереження 
Європейської дикої ф ~::.. ~а z a . - u  та природних середовищ життєдіяльності (Бернська конвенція); Конвенція про світову спадщину; Конвенція про
біорізноманіття

22.14.2.4. ведення дриф*ерного риболовства у морському середовищі з використанням сіток понад 2,5 км в довжину;
22.14.2.5. перевезення нафти та інших небезпечних речовин у танкерах, які не відповідають вимогам Міжнародної морської 
організації (ІМО)’ :

7 Це включає: танкере я- не мають всіх відповідних сертифікатів MARPOL SOLAS (включаючи, зокрема, дотримання Міжнародного кодексу промислової 
безпеки), танкери внесен до списку заборонених Європейським Союзом або заборонені згідно з Паризьким меморандумом про взаєморозуміння щодо 
державного контролю портів (Паризький меморандум) та танкери, які підлягають поступовому припиненню експлуатації згідно з документом MARPOL
Ns 13G. Не має використовуватись жоден однокорпусний танкер, вік якого перевищує 25 років.

22 14.2.6. торгівля товарами без наявності відповідних експортних або імпортних ліцензій або інших свідоцтв щодо 
надання дозволу на транзит від відповідних країн експорту, імпорту та, якщо це стосується відповідної ситуації, транзиту.
22.15. Підписанням цього Договору Страхувальник-фізична особа підтверджує, що ані він, ані члени його сім’ї, ані його 
інші близькі родичі не є політично значущими особами згідно з Законом України «Про запобігання та протидію легалізації 
(відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї 
масового знищення» (зокрема особами, які виконують або виконували в Україні чи в іноземних державах визначні публічні 
функні«' або публічні функції в міжнародних організаціях), а Страхувальник-юридична особа підтверджує, що такими 
політично значущими особами або членами їхніх сімей, або іншими їхніми близькими родичами не є фізичні особи, які 
прямо або опосередковано володіють часткою у розмірі 25 і більше відсотків його статутного капіталу, або 25 і більше 
відсотків акцій або прав голосу в ньому, або які мають прямий або опосередкований вплив на нього. Страхувальник також 
підтверджує, що до політично значущих осіб не належать застраховані особи та/або Вигодонабувач(і) за цим Договором (у 
разі їх наявності). Крім того, Страхувальник підтверджує, що до нього та/або до зазначених вище осіб не застосовані будь- 
які національні або міжнародні санкції, не включений(і) до переліку осіб, пов’язаних з провадженням терористичної 
діяльності або стосовно яких застосовано міжнародні санкції, тощо. Інакше Страхувальник повідомляє Страховика про 
такий факт шляхом надання відповідної інформації в анкеті та/або в письмовому/усному вигляді до моменту підписання 
Договору. Страхувальник зобов’язується інформувати Страховика про настання суттєвих змін щодо наданої інформації та 
письмово проінформувати Страховика протягом 3 (трьох) робочих днів з дати їх настання.
22.16. Невід'ємними частинами цього Договору є додатки:
22.16.1. Додаток 1 -  Заява-анкета на страхування майна;
22.16.2. Додаток 2 -  Перелік майна, що приймається на страхування.

23. Підписи Сторін
СТРАХОВИК

Варещенко В. 
ПІБ

СТРАХУВАЛЬНИК
КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦІИНЕ ПІДПРИЄМСТВО 
"ОДЕСЬКЕ ОБЛАСНЕ ПАТОЛОГОАНАТОМІЧНЕ 
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Додаток № 2
до Договору добровільного страхування майна 

підприємств та підприємців № 22439бГипЗо від 26.09.2023 р.

Перелік майна, що приймається на страхування
Таблиця 1

№ Тип об’єкта

Найменування об’єкта, 
серійний N9, 

інвентарний №, 
марка, модель,

№ техпаспорту

Кількість 
(шт., кв. м)

Територія
страхування

Страхова 
сума, грн

Франшиза
(безумовна)

Страховий 
тариф, %

Страховий 
платіж, грн

1 приміщення 141,7

Одеська обл., м.
Білгород- 

Дністровський , 
вул. Московська, 

буд. 1

618949,00 12378,98 грн 0,1 618,95

2 приміщення 1017,8

Одеська обл., м. 
Одеса, вул. Ак. 

Заболотного, буд. 
26

11 713 351,00 23426,70 грн 0,071 8316,48

Всього по Договору: 12 332 300,00 — 8935,43



ЕЗ А Г'ЛІКГАХ СОМ РА НУ

Рахунок

Страховик: АТ «СК «ЛРКС»
р/р:
в:
МФО:

иЛ983052990000026509006200483
в АТ КБ «ПРИВАТБАНК» 

305299
Код СДРПОУ: 20474912

Страхувальник :
обласної ради
Код СДРПОУ: 020557 .

некомерційне підприємство “ Одеське патологоанатомічне бюро” Одеської

№
її/
и

Н а й м е н у в а н н я  п о с л у г

С у м а , гр и
П р о г р а м а  с т р а х у в а н н я Д о г о в о р  с т р а х о в а н и я

1

Сплата страхової премії згідно 
Договору 224396ГипЗо 8935,43

В с ь о г о  д о  с п л а т и 8935,43 Грн.


